
Traduci le seguenti frasi su aggettivi della prima classe 

Attenzione! Troverai alcuni tre nuovi complementi:  

a) il moto a luogo, di solito realizzato con in o ad + accusativo (ma in caso di città e 

piccola isola si usa l’accusativo semplice): es. viri in castra currunt (“gli uomini 

corrono all’accampamento”; es. viri Romam veniunt (“gli uomini vengono a Roma); 

b) il moto da luogo, di solito realizzato con e/ex o a/ab o de + ablativo (ma in caso di 

città e piccola isola si usa l’ablativo semplice): es. Romani a Gallia venerunt (“i 

Romani giunsero dalla Gallia); nautae Creta venerunt (“i marinai giunsero da Creta); 

c) il complemento di qualità, realizzato o in ablativo o in genitivo: es. Marcus magno 

consilio vir fuit (“Marco fu uomo di grande prudenza”). 

 

1) Magnum periculum puer non timuit et teneros agnos servavit. 

2) Longa et aspera multa Romanorum bella fuerunt. 

3) Procerae piri et candidae rosae in altis fluvii florebant. 

4) Purpuream rosam et alba lilia in pravo horto vidi. 

5) Delphis Pythia tyrannis multa responsa dedit. 

6) Poeni cum magno elephantorum numero a Gallia in Italiam invaserunt. 

7) Marcus cum Clelia Romae mansit. 

8) Ibi semper erit victoria ubi concordia erit. 

9) Publius Terentius Afer poeta fuit magna pudicitia. 

10) Oculus domini equum saginat. 


